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KILROY'S RETURN

MJ£û-Ä'A « JE « (S^ùf/zefdanr/

On the quais of Montreux, where the strong
sunlight is gently filtered by rows of willows
and blended with the sparkle of the blue
and tranquil Lake Leman, a battery of
cinema cameras have recently attracted
crowds of onlookers. The object of their
curiosity was none other than the famous
Mr. Kilroy and his wife, or more specifically,
their actor impersonators, James Matthew,
Oxford University student, and Miss Betty
Thomas, secretary in the American Embassy

at Paris.

Mr. Matthew and Miss Thomas, who met

during World War II in the course of their
service in the U.S. Navy, have now been

cast in the leading rôles of a film, currently
being produced by R. K. O., narrating the
travels of a young ex-G. I. who revisits the

scenes of his war-time combat service and
the happy, peaceful little mountain land
where he spent some very welcome days
of leave.
The title of the film is reminiscent of
the sentence so abundantly inscribed by
war-time military personnel on countless

benches, walls, bridges, and pillars, namely
"Kilroy was here". The story opens on the
beaches of Normandy. Travelling by Jeep,
Mr. and Mrs. Kilroy visit the principal sites

of Allied landings, then push on to Paris

where they hear of a "Kilroy Club".
Fascinated by attractive posters, they decide to
drive on to see Switzerland where some
300,000 American G. I.'s spent a total of
over fwo million days of happy leave time,
following their "discovery" of this little land
of peace and plenty after the close of hostilities.

After a swing through Switzerland,
the Kilroys return to France, then continue
to Luxembourg and Belgium. The end of the

story finds them on the glorious banks of
the Rhine.

"That's the plot of the film", explained Mr.
Richard Hanser, R. K. O. Studio Director who
is to write the commentary. "As you see,

we have already adoped the Kilroy Club.
It's a fine idea to enable all these Kilroys—
whatever their financial situation may be—
to come back to Switzerland for holidays
with their families.

"Kilroy s Return" is one of a series of story
documentaries currently being produced by
R. K. O. under the heading "This is America".
"We are using our best camera men to turn
out one such film a month", Mr. Manser said.
Mr. Neal Sullivan, author of numerous films
and war-time newsreel correspondent, is

shooting the sequences for "Kilroy's Return".
This film is the second undertaken by R. K. O.
in Switzerland in recent years. The first,
"Switzerland To-day", was shown in 7,000

cinemas in North and South America including

Canada and Mexico. It is expected that
"Kilroy's Return" will have a total audience
of the same magnitude. In this connection it
would be interesting to know how many
producers have chosen Switzerland with its

magnificent mountain scenery as the setting
for part or all of a film. In referring to
Switzerland as the "most photogenic country",
Mr. Sullivan aptly defined Switzerland's rôle
in the domain of cinematography, namely,
that of providing cinema-goers with an
almost unlimited variety of backgrounds
ranging from idyllic to grandiose.

DIE WANDERUNG DES MONATS

Valbella (Lenzerheide) - Obervaz - alter
Schynweg - Scharons - Rodels (oder
Almens - Canovasee - Tomils - Rothenbrunnen)

Für manchen Unterländer ist der Spätherbst
eine trostlose Zeit: Die Tage sind so kurz,
die Wälder kahl und grau, und manchmal
lastet wochenlang ein schleimigfeuchter
Nebel auf dem Land, daß man trübsinnig
werden könnte. Wenige wissen, wie still und
mild um diese selbe Jahreszeit die Bündner
Täler und namentlich die Sonnenflanken
sind, über eine der eindrucksvollsten führt
unser heutiger Wanderweg.
Von der Postaufohaltestelle Valbella wandern
wir dem Heidsee nach, wo jetzt keine Seele

ahnt, welch mondänes Leben sich sommers-
über und während der winterlichen
Hochsaison in dieser Gegend abspielt. Sofern
wir ständig rechts vom Heidbach auf dem

Weglein bleiben, stören uns auch die
Hotelpaläste nicht groß, weil sie der dichte
Tannenwald zu einem guten Teil verdeckt. Nach
einer reichlichen Halbstunde ab Valbella
mündet unser Pfad in ein abseitiges Sträß-
lein, das gegen Obervaz (so faßt man die
drei Dörfer Lain, Muldain und Zorten
zusammen) hinunterzielt; doch an der Gabelung,

fünf Minuten unterhalb der Heidmühle,
wenden wir uns rechts und merken auf dieser

beinahe waagrecht fortführenden Route
immer deutlicher, was wir da für einen wun¬

dersamen Aussichfsbalkon vor uns haben.
Der Weg zieht sich ja wirklich von Osten
über Süden nach Westen in einem sachten

Bogen um den Hang — so wandern wir den

vollen Tag in der Spätherbstsonne. Am
schönsten ist der Blick von dort, wo sich

das Sfräßlein aus dem Walde macht und

wir das oberste der Dörfer, Lain, vor uns

Thusis

Wanderroute
Postautoroute
Phäf-Bahn
Itanderranante

5



erblicken. Tief unter uns gischfet die AI bu la ;

das abgründige Tobel links hat sich die
Julia gegraben. An den Terrassenhängen
kleben Dörfer, die uralte Walsersiedlung
Mutten, dann Stürvis (rom. Stierva), Möns
und Dèl. Aber das packendste sind doch die
übersilberfen Gipfelburgen des Piz Michèl
und Piz d'Err, des Piz d'Arblatsch und Piz

Forbisch, während der näher gelegene Piz
Toissa uns die einzigartige Skirundtour vom
Val Nandrà über Ziteil nach Tiefencastel in

Erinnerung ruft.

Wir durchschreiten Lain und Muldain,
gelangen allmählich zum Kreuz von Pleumna
hinaus — und jäh springt die vierhundert
Meter tiefer gelegene Schynschlucht vor uns

auf, von welcher der gelehrte Pfarrherr Ni-
colin Sererhard anno 1742 als von einem

«engen, tiefen und gräszlichen Tobel»
sprach, durch welchen man nur über einen

«langen, gächen, felsigten, rauchen Weg»
gelangen kann. Seither ist der Weg freilich
besser geworden, wenn es auch heute noch
für Schwindlige bei hohem Schnee und star¬

ker Vereisung nicht ratsam ist, ihn zu
begehen. Immerhin ist er an gefährlichen Stellen

durch Geländer gesichert. Erst führt der
gelbmarkierte Pfad stofzig bergab, dann
eine Strecke eben fort, und nach einer kurzen

Gegensteigung senkt er sich
immerwährend, teils durch Wald, teils über Blößen,
einmal zwanzig Meter weit sogar durch
einen Tunnel, bis dann die Weite des Dom-
leschgs mit seinem Dörfer- und Burgenreichtum

näher rückt.

Gleich sind wir in Scharons, dem so wenig
bekannten und doch so überaus malerischen

Dorf, in dem der Bündner Freiheitsheld Jürg
Jenatsch geboren wurde und als Pfarrherr
amtete. Noch heute steht sein Geburtshäuslein

neben der Kirche. Prächtig auch das

Gees'sche Haus im Oberdorf mit den
Fassadenmalereien des originellen Bündner
Maler-Schulmeister-Chronisten Hans Ardüser

— man müßte einen ganzen Tag verweilen,
um all die kleinen Kostbarkeiten von Scharons

zu sehen. Ein andermal!
Schon wandern wir fürbaß, entweder nach

Rodels hinab, dessen Herrensitz Schloß
Rietberg (in welchem Jenatsch einst den Burgherrn

Pompejus Planta erschlug) uns längst
Richtungspunkt geworden ist, und dann zur
Bahnstation — oder im Abendsonnenglanz
talaus, über die abseitigen Dörfer Almens
und Tomils nach Rothenbrunnen. Wer
erstmals diese Strecke wandert, der wird
bestimmtwiederkehren; denn die Schlösser und

Ruinen, die hochtürmigen Kirchen und
markigen Bauernhäuser, der weite, sanfte
Schwung des Tales samt dem Blick zum Piz
Beverin haben soviel Bezwingendes, daß

man in ganz persönliche Beziehung zu der
Landschaft kommt. Gerade darin aber liegt
der reinste Gewinn.

Zeiten: Valbella - Lenzerheide: 40 Min.;
Lenzerheide - Lain: 1 Std.; Lain -
Muldain: 15 Min.; Muldain - Scharons:
2 Std.; Scharons - Station Rodels: gut
1 Std. (Scharons - Almens: V2 Std.;
Almens - Tomils: 50 Min.; Tomils - Station
Rothenbrunnen: 40 Min.). yz.

HIVERS BLANCS EN SUISSE ROMANDE

Bien avant la vogue des sports d'hiver, nos

agriculteurs et nos vignerons, voyant la

ferre se couvrir de neige, disaient avec
satisfaction: Il faut un hiver blanc... ça tue la

vermine!

Maintenant, nous disons: Il faut un hiver
blanc, afin que nous puissions skier, patiner,
faire de la luge ou du bobsleigh, jouir
intensément de la neige, de la glace et du soleil

royal qui dore les paysages d'hiver.
Cette neige, si elle ne poudre pas tout de
suite la plaine ou les collines, nous irons à

sa recherche sur la montagne; c'est pour
cela que les stations haut perchées comme
Villars-Bretaye, Champéry, Morgins, Les

Rochers-de-Naye, Montana, Crans, Zermatt
ou Les Diablerefs recevront les premières
les bandes de skieurs, affamés de vacances
blanches ou de week-ends passés dans la

neige poudreuse des pentes à ski.

Plus tard, quand l'hiver se sera établi, nous

gagnerons Châfei-St-Denis, St-Cergue, Sainte-

Croix, Châfeau-d'CEx, Les Avants, Les

Pléiades, Leysin, Gryon, La Berra, la Tête-,

de-Ran ou le Mont-Soleil, sans oublier pour
cela nos premières amours.
Les gares reverront la foule bigarrée qui
s'en va, lattes sur l'épaule, à l'assaut des

wagons; ces foules qui font l'étonnemenf —
et aussi l'envie — des voyageurs penchés

aux fenêtres des trains internationaux; ces

foules vêtues de pantalons-fuseaux, de

pullovers bariolés ou d'anoraks classiques, coiffées

de casquettes ou serre-têtes fantaisie;
ces foules rieuses et jeunes, grisées à

l'avance de grand air pur et de soleil.
Et le flot se divisera à chaque gare où, sur
des voies secondaires, les trains bleus,
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beiges ou rouges partent vers les champs
de ski, pour s'émietter au pied de tel ou tel

téléphérique, de tel ou tel remonte-pente
ou pour s'égailler dans les champs de ski

que l'ardeur des sportifs raye bientôt en

fous sens, laissant des preuves de leur
adresse — ou du contraire —, inscrivant, sur
la neige, en langage clair, qu'ils sont des

néophytes en quête de perfectionnement ou
des «as» chevronnés capables de toutes les

audaces. Et ce sont les paraphes élégants,
les «S» impeccables des slaloms ou les

arrêts réussis en queue de comète, côtoyant
les traces inégales qui aboutissent
inévitablement aux «baignoires» que l'on creuse
dans la neige et d'où l'on sort, poudré à

frimas comme des marquises du grand siècle.

Ce hâle d'été qu'on avait gagné sur les

plages, on le renforcera sur la neige. Et ces

muscles entraînés par la nage ou l'athlétisme,

ces articulations qui, comme des

bielles bien huilées, ont fonctionné l'été au

cours des ascensions, se remettenfsans peine

aux disciplines du ski, sous la direction des

professeurs expérimentés qui vous disent:

— Portez le poids du corps ici ou là, virez,
pliez bien les genoux...
Car il y a une technique, une « école » suisse

du ski, adaptée exactement au terrain de

chez nous, aux difficultés à vaincre, aux
victoires à remporter.
Les concours de ski montrent du reste le

succès de la méthode et les champions
volent, ailés, sur les pentes ou s'élancent
du haut des tremplins de saut, profilés dans

l'air comme de grands oiseaux, ou encore
glissent sur leurs skis derrière des chevaux
dans ces courses dites de skikjöring, qui

montrent également les miracles accomplis

par les skieurs pour garder l'équilibre sans

perdre l'élégance...
La foule applaudit ces performances, comme
elle applaudit cette autre forme de sport
rapide: le hockey sur glace, qui redonne aux
patinoires leur animation d'antan, tandis que
les crosses s'arrachent le petit disque de

caoutchouc durci, le «puck», pour le mener
au but qu'un gardien, bardé de cuir comme
les chevaliers étaient bardés de fer, défend

sauvagement. Le curling aussi a sa vogue,
avec ses bouillottes amusantes et ses petits
balais maniés avec frénésie.

Le bobsleigh est tout aussi spectaculaire.
Lancé comme un bolide, chargé d'une

équipe dirigée par un capitaine, le bob
s'aventure à quatre-vingts à l'heure sur la

piste sinueuse qu'on lui a tracée, frise le bord
supérieur des murs de neige glacée qu'on
a élevés aux virages et semble ne faire
qu'un avec les audacieux qui l'ont enfourché.
A côté, la luge fait figure de parente pauvre.
Mais descendez une pente sur une luge à

cornes, par exemple, et vous verrez que les

émotions ne vous manqueront guère!
Les sports d'hiver sont, plus que fous les

autres sports, à la portée de tous: des jeunes
et des vieux, des gras et des maigres, des
audacieux et des timides, des couples et des

familles, des bourses modestes ou garnies.
Il y a la petite pension de montagne
accueillante où vous avez vos habitudes, et le

grand hôtel où vous retrouvez les vedettes
mondiales. Il y a les pistes célèbres, que
les habitués désignent familièrement — les

Bouquetins, la Nationale, la Bleue, la Verte

ou la Rouge — et les pentes douces, de fout
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